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· 13ørncblab 
ublommer l)ner fønbag og fojter 50 cenrn' jor aaret, betart 
! fotffu~. :;5 vatter tlf en abre!lfe. vaa ouer 5 ef!JµIr. 
reuere!l bet jor 40 cent!l, og ouer 25 ef!lµIr. for 35 cents. 
In! ~corge fofter bet 60 cent!l. 

lj3enge og bef±i~inger, faml art, l)uab ber an~aar 
ervebttionen, fenbe!l bitefte ti[ LUTR. PUB. HOLJSE, 
5Decoral), :;5owa. · 

'lnt uebfommcnbe rebaHioncn af bfobet fettbe!l tH 
!Ren. @. )11511 r f !3 6 erg, 5Decoral), :;5oma. 

Unberllieningø~lan for f ønbagø~olen. 
ltttbett aar9a119. 

l}'c11tøgft)ttdt)\'et1~e ltffe. 

'1len anben attHel. 
VI. Sl'rift! 01Jf1øielf c5ftanb. 

A. \11cbfartett Hf l)efuebe og opjfanbe!fen jra be bøbe. 

~~(I=tlasf en: llfom. 4, 25: ~efus lileb 
giben qen for bore obertræbelfer og o)mif± 
for bor retfætbiggjøreif e. 

~atefismus=Ua~ten: @?amme fom oben" 
for Qg ~oq. 11, 25. 26: ~efus fagbe: ~eg 
er o)Jfianbeifen og fibet; qbo f om tror )Jaa 
mig, om qan enb bør, ffol qan bog lebe, 
og qber ben, f orit le ber og tror )Jaa mig, 
ffal me bø ebinbelig. 

t'Y odla ting s"fl asf en: @?amme f om oben" 
fot, !Rom. 6, 4 (@?!J. 348) og ~01. 2, 15: 
~an afbæbnebe t~rftenbømmerne og mag" 
terne og bifte bem aabenl~f± tHffue, \bet 
qan triumfmbe obet bem. 

~tnk. 

"91 e b f o r t iI 6 er be be, o. P f to b trebie 
bag fra be bøbe. 11 (iBb6. 96 og 97) 
- Sl'riftu5 er forenet meb be trombe f om et 

6obcb meb lemmeme. (fr nu f efbe -Oobebet Mebet 
lebenbe, 6æber bet fig og aabncr øinene, faa er 
bet bift, at ogfaa !egemern øorige lemmer bllber 
lebenbe. 

.,..-- .t)ertugen af .t)esf enftein, ber brog \om 
ge\ant til ben fi)rfiffc fei\ er, 6ørte i paaffetiben beb 
btJen &brlanoµel en manb, ber maatte træffe 
pfogen µaa ageren, fi)nge: "Sl'rift ftob oµ af 
bøbe." .t)an rcb 6en til 9am og fpurgte, 6bem 
og 6botfra 6an bar. W1anben fbarte, at qan 
bar en tl.Jff fdften, f om bar fangen af tt)rfeme, 
lom qobbe lagt f aa tungt arbeibe paa qam, og 
qan bibfte, at 6an i bette lib iffe funbe bente 
nogen b<frielf e. .t)an qabbe ber for gibet fig taal• 
mobig tilfreb5, og ba qan nu fom t6u, at ben. 
gfobe µaaffefeft Meb feiret i 6an5 føbelanb, f aa 
9a)Jbe 9an, @ub til ære og fig f elb ttr ±røft, 
funget be febbanllge µaaffefalmer, fom 6an -Ou• 
ffebe fra fin barnbom af. - '.Den, fom ®ønnen 
faar f rigf ort er bitfelig fri. 

- ~or nogie aar fiben bleb ber i nærljenen 
af bet nainle :1'.lje5fafonifa ubgrabet to grabfteber, 
af 6bilfe bet ene ftammebe fra ben 6ebenffe, bet 
anbet fra ben friftelige tib. '.Det 6ebenffe grab• 
fteb qabbe ben inbffritt: "S bøbeu intet ljaab." 
q5aa grabf±ebet fra ben friftelige tib berimob 
læfte man: "Sl'riitu5 er mit Hb/' .t)er qar bi 
bøben u b en on bøben m e b Sl'riftu5 beb fiben 
af 6inanben. ,Pif± 6aablø5ljeb, qer frimobigt 
f)aab - f aaban forffjeI er birfet af ebangellet. 
3ffe forgfæbe5 6obbe q5aufu5 til tlje5f alonifeme 
ffrebet 'be ljeriige orb: ,,W1en feg bil me, at 3, 
lirøbre, ffaf bære ub!benbe om be f)enfobebe, forat 
3 iffe fl'aI f ørge fom be anbre, ber iffe ljar 
qaab. sr'.lii berfom bi tror, at 3efu!'.l er opftanben, 
ba ffnf @ub og faaiebes beb 3ef u\3 føre be lien' 
fobebe frem til at bære meb 6mn" (1 sr'.qc51. 4, 
13. 14.) ®fumrebe maaffe i f)in nrotJ benene 
af en af be friftne i :1'.f)esfalonifa, til qbem belte 
orb førft bor fl'rebet, en af bem, f om førft trø, 
ftebe, opbtJggebe og beberfbægebe fig bermeb? mi 
beb bet me. men bet beb bi, at ber er en for• 
fffef, enten bi m e b eller u b en Sl'riftu5 f er inb 
i bore fjære5 grabe og fer tJor egen grab imøbe. 
~ førfte Hffælbe 6ar bi et fiffet± og belgrunbet 
ljaab, i fibfte bar bi intet 6aab eller et fa{fft. 

- ~ra µaftor iB(es\ings bøMieie fortrelles: 
~a ljan merfebe, at bøben bar nett, tog -Oan 
afffeb meb aur, fom bar om ljam. '.Da bof• 
toren nu ogiaa fom for at fe til -Oam, omfabnebe 
ljan ljom on faAbe: "@ub belfigne '.Dem, boftor, 
og frelfe '.Dem!" '.Derµaa fµurgte qan lægen, 
om ljan troebe, at bøben nu funbe bære la11nt 
borte, og ba benne f tJarte: "lRei, nu bil '.De 
fnart faa frebH, ubbrøb ben ji)ge: 112lf, 6bor 
~e gjør mig. (!fob! '.De beb me, [)biffen gob 
efterretning, '.De bringer mig," - f aa flog ljan 
f)ænberne fammen og iub(ebe. '.Da berefler 6ans 
fapcUan traabte inb, bllb qan glab og taffebe 
9am f om en tro ben on bro ber; men ba qan 
f aa, at benne Mcb fterft bebæget bcb ft1net af 
qam, ubbrøb ljan mHbt liebreibenbe: "W1ln firere 
ben og brober, bil bu iffe gfo:be big meb mig?" 
og begt)nbte faa at tale om ben qerHg6eb, ljan 
gif imøbe. :1'.Ufibft f ørte5 børnene inb til qam • 
113a, glem for alting iffe mine børn", \agbe 9an. 
11mi \fal nu fftlleå, børn", faAbe 6an, - "for 
etiig, ®esf el? - for etJig, .Penrif?" '.Dette gfen' 
tog 6an etpar gange, inbtU be quUenbe \barle 
nei. ,\?an lafte nu til bem om ben ljerllqljeb, 
f om bentebe qam, - om qtJor 6øit qan [Jabbe 
elfM bem, (Jbor meget mere bere5 qimmelffe ~aber 
ba maatte elffe bem. '.Da qan ben følgenbe nat 
qabbe ftore i merter, bab 6an be omftingftnaenbe 
at fi)nge, og alle· iftemte farmen: "Bob og taf 
og ebig ære'', og ljan fang ti)biig meb. Og 6bor' 
for bar -Oon f aa gfab i bøben, f aa Iænqf ef5fulb 
efter forlø5ning? '.Det ler bi af 6on5 fibfte orb. 
'.De bar: "Seg beb, min ~relf er leber.11 W1eb 
bem gif qan inb Hf Iibet aar 1882. 
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:n lifeb ber i nær ljenen 
ubgrnbet to grabftet>er, 
e frn ben ljebenffe, bet 
b. SDet ljebenffe gtab' 
11~ bøbeu intet ljaali." 
ftifteiige tib berimob 

mit Hb/' 4)er !jar bi 
tt e b ~riftu5 beb fiben 
Iø5ljeb, ljer frimobigt 
r birfet af ebangeliet. 
tiu5 til tlje5f afoniferne 
nen jeg bif me, at :J, 
om be ljenf obebe, fornt 

1e anbre, ber lffe !jar 
at :Je[u\'l er opftanben, 

oeb ~ef ui3 føre be ljen' 
1eb !jam" (1 '.l:lje5i. 4, 
1ffe i lj in AratJ benene 
ia!onifa, m ljbem bette 
1f bem, fom førft trø' 
lægebe fig bermeb? [li 
> bi, at ber er en for' 
u ben ~ri~u5 f er inb 
· tJor egen grab imøbe. 
t fitfert og tJefgrunbet 
ljaali effer et falfft. 

tg5 bøMfeie fortrelles: 
len bar ncn, tog !jan 
r om !jam. SDa bof, 
fe tif !jam, omfabnebe 
tJelfigne SDem, boftor, 

a jpurgte !jan Iægen, 
nu funbe bære fo11qt 

te: "ITTet, nu bU SDe 
ben j~ge: 112lf, fJbor 
tJeb iffe, ljbUfen gob 

mig," - faa ffog !jan 
ebe. SDa herefter ljan5 
o !jan gfob og talfebe 
lirober; men ba !jan 
liebæget tJeb f~net af 

ireibenbe: "min fjære 
gfo:be big meb mig?" 

m ben ljcrligljeb, !jan 
I>ørnene inb til !jam. 
~ine I>ørn", jagbe !jan. 
11

1 faAbe !jan, - 11 for 
4)enrif?" SDette gfen' 
ltU be ljulfenbe \tJarJe 
em om ben ljerii116eb1 

ljoor ljøit !jan fJabbe 
bere5 ljimmelffe 'i);aber 
!jan ben f ølgenbe nat 
an be omfringftaaenbe 
f almen: 11 l3otJ 011 taf 
tt1blig meb. 011 ljbor' 
1ben, fan fæn11f eI5fufb 
bi af ljan5 fibfte orb. 
'i);reff er fetler." ffi'leb 
aar 1882. 
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Lessons for the Sunday School. 
SECOND YEAR. 

F orty-fifth Lesson. 

THE SECOND ARTICLE. 

VI. The Exaltation of Christ. 

A. The Descent into Hell, and the Resurrection. 

ABC Class: Rom. 4, 25: Jesus was de
livered for our offenses, and was raised 
again for our justification. 

Catechz'sm Class: Same as above, and John 
11, 25. 26: Jesus said: I am the resur
rection and the life: he that believeth 
in me, though he were dead, yet $hall 
he live; and whosoever liveth and be
lieveth in me shall never die. 

Explanation Class: Same as above, Rom. 
6, 4 (Qu. 348), and Col. 2 15: Raving 
spoiled principalities and powers, he 
made a show of them openly, triumph
ing over them. 

SUGGESTIONS. 

"He descended into hell, the third dQl)J arrose 
again from the dead." 

(B. H. 96 and 97.) 
- We have beheld Christ's humiliation. The 

Sun of Righteousness appeared as a setting sun 
gone out of sight. But as the sun, when to us 
it is set, begins a new day in another part of the 
world, so Christ, having finished his course in 
this world, rises again, and that to perform an
other glorious part of his work in the world 
above. 

- The Resurrection of Christ is the certifi
cate of his mission from heaven, to whichhe him
self pointed as a warrant of all his claims, 

- A French infidel once made an effort to 
uproot Christianity and to get up a religion of 
his own invention accepted by the people instead 
of that founded by Jesus Christ. But, as might 
expected, all his efforts proved a dissapointment; 
and he had almost given up all hope of ever be
ing hailed as the religions leader of the French 
nation, when he, as a last resort, came to the 
famous French statesman, Talleyrand, requesting 
his ad vice as to how he should secure a foot-hold 
among the people for his new religion. "Oh," 
said Talleyrand, "I shoulcl recommend you to 
give out that you are going to offer yourself to 
be crucified, and then to raise yourself from the 
grave on the third day; that will wonderfully 
help to recommend your system, I have no doubt, 
i f y 0 u el 0 it." 

- In the confidence of the victorious resur
rection of his Savior, any believer may boldly 
defy every enemy. Is it sinthat threatens me? 

Behold, this resurrection of my Redeemer pub
lishes my discharge. My Surety was arrested 
and east into the prison of his grave. Had not 
every farthing of my debt been paid, my Surety 
could not have come forth. But now he has 
come forth; the sum is fully paid. What dan
ger can there be in a discharged debt? 

-Without his resurrection the death of Christ 
would be of no avail, and his grave would be 
the grave of all our hopes of salvation and life 
eternal, for faith in a de ad Savior is a delu
sion. 

- Just as the first ripe ears of corn, which 
grew on the plains and mountian-sides of Pales
tine, were immediately brought into the temple 
and waved before the Lord, as a pledge that 
every ear of corn growing in the land should be 
safely reaped and gathered in; so the resurrec
tion of Christ is a demonstration that we, his 
people, shall be raised again. If we sleep in 
Jesus, God will bring us with him; because he 
lives, we shall live also. 

- When Michael Angelo had examined the 
work of one of his pupils, and had observed that 
it lackecl breadth of treatment, he took his pen
cil ancl wrote upon it: "Amplius"-wider. 
Now, just that the resurrection of Christ has 
written, if they could but see it, over men's earth
ly lives. They are narrow in their range and 
limited, for the most part, to this present exis
tance; but the great Easter fact says: ''Am
p 1 i us." Let your thoughts go forward in to 
eternity I Let your plans expancl so as to include 
the things which are above ! 

- We cannot continue long to live contrary 
to the world's evil customs and maxims, if we 
are not upheld by a strength which comes not 
from the earth. And we :tind snell support in 
the fact that our Lord Jesus Christ, who <lied to 
redeem us, is living yet in our nature to aid and . 
guide us, a human brother, and yet, at the same 
time, an almighty friend. There is, in one of 
the valleys of Perthshire, a tree which sprang 
up on the rocky side of a little brook, where 
there was no kindly soil in which it could spread 
its roots, or by which it could be nourished. 
For a long time it was stunted and unhealthy, 
but, at length, it has sent a fibre out across a 
narrow sheep-bridge, which was close beside it; 
and that fibre fixed itself in the rich loam on 
the opposite side of the streamlet, whence it drew 
sap and sustenance, so that it speedily became 
vigorous. Now, what that tiny bridge was to 
the tree, the resurrection of Christ is to the be
liever. The Christian life on earth is growing 
in an unkindly soil; and if it could :tind no hetter 
nourishment than that can furnish, it would die; 
but, taught by the Holy Spirit, through faith in 
our Lord's resurrection for it, it sends a rootlet 
across the river into the hetter land, and draws 
from that all the support it needs to keep it fresh 
and healthy. 
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Wen lille flØlwnge, 

mortfættelf e.) 

l eg fjar Iæft i en bog", fagbe stfjomas, 
/lat ber me er noget faa gobt for 
forben fom tang." 

11 ~a, Iab os fe at faa en ftor 
bunfe", f agbe ~bar, og be arbei= 

bebe alle · meb fraft, tbiIIingerne meb. 
@t tiar timer efter fom ~bar f lJaf erenbe 

ber forbi. /1 ~et bar ret, gutter, morgen= 
ftunb fjar gulb i munb. ~e fmaa er meb, 
bet fon jeg me, Iab mig fe, ~ bfiber f aa= 
ban beb"' og fjan nmebe f aa milbt m bem, 
at bet næften o)Jbarmebe beres forfrosne 
femmer; men me Iænge efter fif be noget 
mere fjaanbgribeligt at barme fig )Jaa; tfji 
en )Jige fra gaarben fom ub meb fire fbing= 
enbe ffoafet fogenbe men meb brøb m, fom 
bfeb n~bt meb ftor befbefjag og mange taf= 
figeifer. IJCu bar ffoffen imfofertib f aa mange, 
at be fjabbe naaet ben tib, )Jaa fjbilten be 
ellers )Jfeiebe at ftaa ojJ, fjbab juft me bar 
nogen tibfig tib; tfji moberen bar f ~g og 
faberen boben. Gaa gif be to ftore fjjem 
for fjber at )Jasf e fit; ben ene gif HI fiøerne, 
og ben anben gjorbe ojJ barme. stbiIIing= 
erne, f om intet fjabbe at gjøre fjjemme, bfeb 
beb ar beibet. 

IJCæfte morgen bar be ber igjen, men me 
alene, faberen bar fommen meb. ~a 0rbin 
faa bet, fmilte fjan bemobigt og fagbe: "@t 
Iibet barn ff af febe bem." ~ans fjaarbe orb 
fjabbe me ubrettet bet minbfte; men fjbab be 
me fjabbe f ormaaet, bet fjabbe børnenes fjær= 
fige iber. Og fjan tænfte meb bitter anger 
tilbage tiaa en tib, ba fjan fjabbe brugt 
fjaarbe orb, f)bor fjættige maaffe funbe fjabe 
ubrettet noget gobt. ~an gab fine benfige 
tanfer ubtr~f beb at f enbe en manb meb en 
j:Jfog ober tiI Gi mon, f om fjjafjJ fjam gobt 
)Jaa gfeb meb at faa fjans jort> iftanb m 
f aatib. ~ra ben tib beg~nbte Gimon bit= 
fefig at bfibe flittig, tUbefs rigtignot for bi 
fjan me tunbe fjofbe ub beb at fibbe og grubfe 
ober fin fjemmefigfjeb; men gfabere bfeb fjan 
me, ffjønt art f~ntes at fe f aa meget f~fm 
ub for bem. ~ans fjuftru brøb forgjæbes 
fit fjobeb for at ubfinbe grunben bertH. 
@ngang beg~nbte fjun at tare tiI fjam om 
ben bag, fjan ffufbe betale feie, for at tirøbe, 
om bet bar ben, ber tr~Uebe fjam; men fjan 
f bade mut, at fjan ffufbe not lietafe fjbab 

fjan ff~fbte, og. fjun ffufbe me bfanbe fig i 
ting, fjun me f orftob fig j:Jaa. 

st'od før benne ellers f aa fr~gtebe be= 
tafingsbag fom ber et breb fra ~afob. ~an 
bar gfab og fjabbe bet gobt. ~ans foj:Jtein 
fjabbe bæret f aa fornøiet meb fjam, at fjan 
fjabbe gibet fjam 15 bollars. ~em funbe 
fjan gobt unbbære, ffreb fjan, bem ffufbe 
fjans far fjabe at lietafe fjmemanben meb. 
~an funbe gobt fjuffe, fjbor fbært bet bar 
for bem, naar ben bag fom, og fjan fjabbe 
aftib tænft, at naar fjan f1feb ftor, ffu!be 
fjan fjiæfjJe tif, tH tat fot art, fjbab fjans 
f oræfbre fjabbe gi ort fot fjam. ,)BU ~or= 
fjerre fjjæfjJe mig f om fjibtif, ffaf jeg nof 
f enbe bet f amme næfte aar", fluttebe fjan. 
~et bar i alle maaber et breb, ber funbe 
gfæbe foræfbres fjjerter. "@ub fjar fjørt 
mine bønner", f agbe moberen gfæbeftraafenbe; 
børnene jubfebe ober ben fni!be bror 0afob; 
men ait bet bar f om gfoenbe fuf )Jaa Gimons 
fjobeb, fjan tunbe me gfæbe fig. 

@ubnu fjabbe fjan me lirugt en enefte 
cent af be ftjaafne jJenge; ~fnnas fillebe 
bragt f)abbe rigtignof engang bragt fjam m 
at tage en gufbm~nt frem, men bet bar, 
fom bfeb ben lifobrøb af ffam. ~an funbe 
me tjølie Uæber tH ~fana for be tienge. 
~un bar forØbtigt ben fille fjøfonges ftabige 
!egefamerat, fnart )Jaa gaarben, fnart beb · 
ftranben, og ba 0rbin Iagbe merfe m f)enbes 
baarfige Uæber, taite fjan meb fin mor om 
at ffaffe fjenbe nogfe n~e, og en f ommeraften 
fom begge liørnene ftraafenbe gfabe føbenbe 
inb i Gimons fjus for at oberaffe fjefe fami= 
Iien beb f~net af ~fnnas n~e fiæber. 

"Ge, far, fjbab fjr. 0rbin fjar gibet 
mig", raabte fjun og f jJrang fjen m faberen, 
ber fjefben bar gnaben mob fjenbe. smen 
Gimon for rafenbe ojJ: "IJCei, bet er for 
gart, jeg fjar afbrig bebt fjam om noget, 
jeg ffaf not fefb f ørge for ffæber m mine 
børn." ~ans fone f øgte at tare fjam tif 
rette, mens liørnene ffuffebe og forffræffebe 
Iøli ub igjen 

~er bar en baab røfefig faftgjort nebe 
beb ftranben. ~r. ~rbin bi!be ub tiaa en 
natng iagttur efter en frot f æfer, f om man 
fjabbe feet bortre fig ube beb @rønfjofmen 
og Gorteffjæret, og fjans baabsmanb fjabbe 
fige gjort baaben rebe og bat gaaet OjJ tif 
gaarben for at fjente fin fjme. 0rbin bi!be 
imibfertib førft t~sf e fin gut m gobnat og 
f.lmtgte efter fjam. ~a fjan fif bibe, at fjan 
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me bfanbe fig i 
aa. 
f aa ft~gtebe be= 
fta Jafob. ~an 
. ~ans fapfein 
eb qam, at fjan 
:s. ~em funbe 
oan, bem ftulbe 
rremanben meb. 
>t f bært bet bat 
1, og qan qabbe 
)feb ftot, ftu!be 
alt, qbab fjans 
m. )BH Jnot= 
H, ftal jeg nof 
', f{uttebe qan. 
)teb, bet tunbe 
,@ub qat nøtt 
glæbeftraalenbe; 
:(be btot Jafob; 
~ul j:Jaa @3imons 
fig. 
btugt en enefte 

m:nnas fillebe 
! btagt qam m 

men bet bat, 
n. ~an tunbe 
fot be penge. 

jøfonges ftabige 
·ben, fnatt beb 
mede m qenbes 
1eb fin mot om 
en f ommeraften 
~ gfabe Iøbenbe 
rafte fjefe f ami= 
t!æbet. 
bin qat gibet 
qen m f abeten, 

qenbe. Wl:en 
~ei, bet et fot 
1am om noget, 
Iæbet til mine 
t tale qam m 
og f otfftæffebe 

f aftgj ort nebe 
lbe ub j:Jaa en 
i!et, f om man 
D ®tønqolmen 
Mmanb qabbe 
t gaaet Oj:J til 
~. Jtbin bi!be 
m gobnat og 

lf bibe, at qan 
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qabbe fulgt ~Inna qjem, git qan førft neb 
m @3imon oiffets fot f nateft mulig at f enbe 
gutten qjem i feng. 

oammen, meb unbtage!f e af fabeten, fab 
beb aftensmaa!tibet. ~e qi!fte nøfHg paa 
fjmemunben, ba fjun forn inb, men bibf±e 
me meb beftemtqeb, fjbot oømene bat; fun 
Jbar f otmobebe, at be bat gaaebe ub at lege 
j:Jaa næsf et, ba m:nnas fat bat ber. 

"Jeg qofoet me af' at be leget j:Jaa 
næ5fet", f agbe fjemmanben fjeftig, "og bes= 
uben er bet for fent for f aabanne fmaafolf 
at bære ube." ~an ft~nbte fig ub at Iebe 
eftet bem, fulgte af Jbar og stfjomas. J 
bet famme fom @iimon gaaenbe fra næsfet; 
qan bilbe qabe unbgaae± :;jrbin, men benne 
git Hge;~qen tU qam_og fpurgte: "~bot er 
be to oørn ~// 

,,IBøtnene", gjentog fJan fotfftæftet og 
fom i bet f amme til at tænfe paa, fjborban 
fjan !Jabbe tiltalt m:nna. "~e maa bæte 
ner . i nætqeben, beb ftranben eller i et af 
(jufene, bet et me ~en ttime, ~ fiben jeg faa 
bem." 
. "@aa Oj:J j:Jaa gaarben og fig tU foffene, 

at be ff al fomme ub og qjæfj:Je mig at lebe", 
fagbe Jtbin, bet nu bleb albor!ig angft; og 
fjans anfigt fmittebe @3imon, f aa qan ftøn= 
nebe, ibet qan Iøb oj:J til gaarben: "@ubs 
qaanb er obet mig, min f ~nb qar funbet 
mig, aa mit barn, mit barn!" 

~emmanben ftøb imiblettib om j:Jaa 
næsf et fra ben ene fliJJJJeft~ffe til bet anbet, 
men fanbt intet fl.ior af oømene. 

mørnene I.lar imiblertib eftet at bæte 
biebne ffræmte af @iimons qaarbe orb gaaebe 
neb tif ftranben, (JbOt baaben qabbe ligget 
f aa inbb~benbe m at f ætte fig ub og g~nge i. 
~et gjorbe be og[ aa. @3jøfongen plaffebe 
libt i banbet meb en aare, tellet Iøsnebe fig, 
og fnatt f{øb baaben. l:Yørft bfeb be for= 
ffræffebe; men bet bar en ~nbig f ommeraften, 
og qabet qabbe intet ffræfinbjagenbe; be trø= 
ftebe fig meb, at bet egentlig bar en ganffe 
morf om fart; men be forn ftebfe Iængm ub, 
og nu bfeb be bange. · 

"~u ftal me bli be bange, m:nna, ber er 
nof nogen, ber f er os", fag be fjøfongen, og 
be f ab f aa libt ftille, mens baaben 1Jebble1.1 
at glibe. lj:laa en gang grell ~Inna fat i 
guttens arm. 

"~u maa me græbe", fagbe fjan. "IJ1ei, 
nei, jeg bil me græbe - men- fab os bebe", 
fagbe fjun. ~erj:Jaa fnælte be neo, folbebe 

fjænberne og bab, at @ub bifbe fenbe nogen, 
ber funbe fjjælj:Je 'Dem. 

"~u er alt gobt", f agbe gutten, "jeg er 
bis j:Jaa, fjan f en ber nof nogen. ~u beb 
nof, at ba JJfeiefar fanbt mig j:Jaa @:>otte= 
ftjæret, blæfte bet f aa forffræfMigt, og fjøen 
gjorbe f aaban ftøi, at jeg bar bange, @ub 
me funbe nøre; men qan nørte mig bog; 
f aa qan fatt meget be bre nøre os i aften ba 
bet er faa ftille." 

"~et gjør fiet ingen ting" fagbe ~Inna 
ibrig befærenbe. "@ub er allebegne og fan 
nøre, om ber et albrig f aa megen f±øi. li 

"~et bfeb mørfete, og be fom længere 
ub. ":;Jeg bilbe ønffe, at @ub bilbe f enbe 
nogen f n art'.', f agbe gutten. 

lj:lfitbf eng gall bet et f±øb i baaben, be 
for forffræffet oj:J, baaben f ab faft mellem 
ftenene og fjøgræ5fet beb @3ortej1jæret. ~u 
bar ~Inna Hge beb at græbe. "Cbab ftal 
bi nu gjøre~" 

"91u ftal bi fttJbe oj:J j:Jaa Uij:JJJen", fagbe 
gutten o~muntrenbe, "ben er næften ftor nof 
m at bære en ø. ff ~et er jo @3orteftjæret" I 
ubbrøb fjan ber~aa fJelt fornøiet, "bet bar 
IJer, jeg laa ben nat, og ()er jeg fjar bæret 
f aa tibt meb j:Jfeiefar." 

. Can qja{j:J qenbe Oj:J j:Jaa toj:Jj:Jen, QIJOr 
ber I.lar et li bet gran græs; ber fatte bør= . 
nene fig og ftøb f ammen, tqi bet bar be= 
g~nbt at blibe folbt. ":;Jeg f~nes næften, 
ber bar beb.re i baaben", fagbe m:nna. 

· (151utte~.) 
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<Emmas lttJe hjolr. 

et I.Jar ~mma6 geburt6bag; f)un tiar 
1el6 aar gammel. ~a f)utt om mor· 
!lenen font inb i ftuen, f)aobe f)utt af 
fine forælbre fanet i foræring en ut)· 

belig nt) fjole og en pen blomft. 
"6fal jeg tiirlelig f)aoe ben?" ubbrøb 

f)un og beunbrebe ben nt)e fjole. 
":Ja," fagbe forælbrene "bet er meningen 

at bu ffol f)atJe baabe ben og blomften i 
geburt~bag~gal.le." 

~ublenbe foftebe ~mma fig om f)al1en 
paa fine forælbre O!l f)oppebe frt)befulb om 
i ftuen. S)un lob me moberen fan ro, før 
f)un fil lotJ til at faa fiolen µan. Og f aa 
fliµµebe f)un en blomft af og fatte ben paa 
brt)ftet, beunbrebe fig leltJ i ]peilet og f agbe: 
"mu er jeg meget penere enb ~nna og tiil 
me mere lege meb f)enbe." 

@;trafs efter fom ~nna, ber tJar batter 
af en fattig gartner i nabogaarben, fpringenbe 
inb for at gratulere fin tieninbe; f)un f)atJbe 
en bulet meb fmuUe blomfter meb fig. . 

@mma tog mob blontfterne uben engang 
at tafle orbetttlig for bem og f agbe ftolt: 
"~nua, jeg fon me mere lege meb big. ;Jeg 
f)ar faaet 1aaban pen nt) fjole og fan umulig 
tJi\e mig 1ammen meb big i bin ftt)gge bragt ·· 

~nna bletJ blobrøb i anfigtet, og taamne 
forn frem i f)enbe~ øine; f)un f agbe bog me 
noget, men gif ftille og t)bmt)g ub af børen. 

ffi?en ~mmas faber f)atJbe f)ørt art1ammen; 
f;)an f)atJbe tiæret 1.1ibne til fin batter~ f)ol.l· 
mobige opfør1el mob ~nua og gif efter f)enbe 
og f or1øgte at 1.1He 1ig f aa tJenlig 1ont mulig 
mob bet ftaffels barn 

"~ær iffe bebrøtJet, min 1ttHbe liUe pige," · 
f agbe f)an, "~mma ffol itfe mere frænle big 
f aalebes." 

~erpaa befalebe f)an, at man øiebliffelig 
ffulbe tage ben nt)e fjole af @mma; f)ttn 
ffulbe itfe faa lo1.1 tH at f)aoe ben paa før 
om en t;el maaneb, og l)tJis f)un tJar fan . 
uffiffelig en gang til, ffulbe ben tage6 fra 
l)enbe for altib. 

met tJar en f)aarb ftraf, og ben lille µige 
følte ]ig megrt lfamfulb; men {)utt inb)aa, 
l)tJor fiolt og uf jærlig f;)un f;)aobe opf ørt fig, 
og bab meb taarer i øinene ~nna om tilgitJelf e. 

in tillllttborg. 
(IJJMl biUc'bc.) 

~ -
i~1.1or fted ligger . me ben gamle r~b· 
<\J~:.'.o b~rborg ber, b,t)gget paa be ft~tle 
~~ lhpper meb f;)øte · taarne og omgttJet 

af bt)be gral.le. 
met f t)nes bumbriftig at angribe en f aa· 

ban borg; ben fer ub til at I.lære uinbtagelig 
og bog f)ar fienber ltærmet fig ben, ribbete 
meb f;)jelm og brt)uje og fforpe fl.lerb; men 
fra borgen~ ta arne 1enbes en regn af f pt)b 
og pile mob be briftige angriliere, og anfø· 
rer en f t)nfer øm, rammet af et 1\JtJb i {)alf en. 
@fter f;)am følger f)an~ frigere; be er mobige 
og tJel ruftebe; men f)tJorlebe~ ff al .be funne 
fomme opab fanbanne fliµµefiber? 

IDet er en faft borg. ~i bringes l.leb at 
betragte ben til at tomme if)u 2utf)er~ falme: 
"~or @ub f)an er f aa faft en borg." 
6e \)aa biUebet, tjære lre1er, og trenf 01.1er 
be falmeorb, f om ben ftore fidefaber bruger 
for fraftig at ubtrt)ffe @ubs mregtige befft)t• 
telfe og naabige biftanb. S)ans famtib f)atJbe 
rigere anlebning til atje ribberborge'og ber· 
for lettere for at f orfta'a, f;}l.lab bet oilbe fige, 
at tJor @ub {)an er f a:a faft en borg. @ib 
biUebet man bibrage til at gjøre 2utf)ers 
1almeorb lel:lenbe for eber, og gib ;J alle 
maatte f øge 1Jrern og befft)ttelf e f)os f)am1 ber 
er fan faft en borg. ~i {)ar fienber not, 
font ønffer at tilintetgjøre og forbærtJe os; 
bet er gobt at funne 1øge lt) inben bi6je 
fterfe mure, bag {)IJilfe I.li me bef)øl.ler at 
frt)gtq naar f atan og f)an6 {)rer angrilier 06 
f)eber bet meb f anb{)eb: f;)an ingen ting for· 
maar. ffi?en f aa maa bu ogfaa {)uffe \)aa 
me at forlabe benne borg; ]pørg big f)tJer 
bag, om bu 1.1irfelig er inben bens bejft)ttenbe 
µotte; ellers tJil bu altfor let briue befeiret i 
fomµen; tf)i: "1Jor egen magt er intet tJrerb; 
vi Mre fnatt neb{)ugne." . · 

0*11. '11lll biUeb111t1tben i ne. 44. 
!Si qnt en meget ngtuær'big og ftræbjom qu~< 
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